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Се ман ти чес кий ана лиз пей ора тив ных  
фра зе оло ги чес ких еди ниц уйгурс ко го язы ка

Дан ная статья пос вя ще на изу че нию пей ора тив ных слов во фра зе оло ги чес ких еди ни цах уйгурс
ко го язы ка. Ис по кон ве ков в об ще ст ве су ще ст вуют нор мы и пра ви ла по ве де ния, т.е. то, что до пус
кает ся в по ве де нии че ло ве ка и зап ре щает ся. Осо бый ин те рес предс тав ляют сло ва, со дер жа щие 
оце ноч ноот ри ца тель но, в не ко то ром ро де ру га тель ное зна че ние, т.к. они нап рав ляют че ло ве ка, учат 
вес ти се бя пра виль но, со вер шать хо ро шие пос туп ки. Имен но пей ора ти вы, на наш взг ляд, спо со бс
твуют фор ми ро ва нию нравст вен ной лич нос ти. Дан ные сло ва су ще ст вуют в каж дом язы ке. В дан ном 
исс ле до ва нии расс мот рен ные пей ора тив ные фра зе оло ги чес кие еди ни цы уйгурс ко го язы ка поз во
ли ли выя вить от ри ца тель ные чер ты в по ве де нии, ха рак те ре че ло ве ка, а ко ли че ст вен ный ана лиз 
по мог сос та вить шка лу бо лее и ме нее осуж дае мых черт в че ло ве ке. Расс мот ре ние пей ора тив ных 
фра зе оло ги чес ких еди ниц поз во ли ло уви деть связь меж ду нор ма ми по ве де ния в об ще ст ве и мен
та ли те том, вос пи та нием, ис то рией, бы том, на циональ нокуль турны ми осо бен нос тя ми уйгурс ко го 
на ро да, по нять при ро ду пей ора тив ных слов во фра зе оло гиз мах уйгурс ко го язы ка.

Клю че вые сло ва: фра зе оло гия, фра зе оло гизм, пей ора тив, кар ти на ми ра, се ман ти ка, срав ни
тель носо пос та ви тель ный ас пект, мен та ли тет.
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This article is devoted to the study of pejorative words in phraseological units of the Uighur language. 

From time immemorial, there are norms and rules of behavior in society indicating what is allowed in 
human behavior and what is prohibited.

Of particular interest are the words that contain evaluativenegative, in some way abusive, meaning 
because they direct a person, teach him to behave properly, to do good deeds. In our view, pejoratives 
contribute to the formation of the individual’s. These words exist in every language. In this study, the 
considered pejorative phraseological units of the Uigur language revealed negative features in the behavior, 
in the human character, and the quantitative analysis helped to make the scale of more or less condemned 
features in a person. The consideration of pejorative phraseological units allowed to see the connection 
between the norms of behavior in society and mentality, education, history, lifestyle, national and cultural 
characteristics of the Uigur people, understand the nature of pejorative words in phraseologisms of the 
Uigur language.
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А.Н. Ба си то ва 
Ұй ғыр ті лін де гі пей ора тив ті фра зе оло гиялық бір лік тер дің  

се ман ти ка лық тал дауы

Бұл ма қа ла ұй ғыр ті лін де гі фра зе оло гиялық бір лік тер де гі пей ора тив сөз дер ді зерт теу ге ар нал
ған. Қо ғам да ежел денақ бел гі лі бір мі незқу лық нор ма ла ры мен әдеп ті лік ере же ле рі, яғ ни адам дар
ға рұқ сат етіл ген не ме се тый ым са лын ған ісәре кет тер жиын ты ғы қа лып тас қан. Со лар дың ішін де 
те ріс ба ға лаушы лық мән ге ие, бел гі лі бір дә ре же де гі ұрыс мән ді сөз дер ерек ше на зар ау дар та ды, 
се бе бі олар адам ды тү зу жол ға са лып, жақ сы ісәре кет ке итер ме ле ді. Біз дің ойы мыз ша, дәл осы 
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пей ора тив тер биік адам гер ші лік ке ие тұл ға лар дың қа лып та су ына се беп бо ла ды. Бұл зерт теу де қа
рас ты рыл ған ұй ғыр хал қы ның пей ора тив ті фра зе оло гиялық бір лік те рі адам мі незқұл қын да ғы 
те ріс әре кет тер ді анық тау ға, ал сан дық тал дау адам ның орын сыз деп есеп те ле тін қы лық та ры ның 
көр сет кі шін жа сауға ық пал ет ті. Пей ора тив ті фра зе оло гиялық бір лік тер ді қа рас ты ру қо ғам да ғы мі
незқұлық нор ма ла ры мен ұй ғыр хал қы ның мен та ли те ті, тәр биесі, та ри хы, тұр мы сы, ұлт тықмә де ни 
ерек ше лік те рі нің ара сын да ғы бай ла ныс ты анық тау ға, ұй ғыр ті лін де гі фра зе оло ги зм дер де гі пей ора
тив сөз дер дің та би ға тын тү сі ну ге мүм кін дік ту ғы за ды.

Түйін сөз дер: фра зе оло гия, фра зе оло гизм, пей ора тив, әлем дік кар ти на, се ман ти ка, са лыс тыр
ма лысал ғас тыр ма лы ас пект, мен та ли тет.

При изу че нии осо бен нос тей фра зе оло гии 
конк рет но го язы ка вс тают мно же ст во воп ро сов, 
свя зан ных с расс мат ри ва нием идиом в ра кур се 
«внут ри язы ка» или «в срав не нии с дру гим язы-
ком». Ины ми сло ва ми, изу че ние идиом в со пос-
та ви тель ном ас пек те в рам ках од но го язы ка или 
меж ду нес кольки ми язы ка ми. Линг вис ти чес кое 
со пос тав ле ние пред по ла гает выяв ле ние ин тег-
ра тив ных и диф фе рен цаль ных приз на ков [1, 
160]. 

В линг вис ти ке объек том изу че ния мно гих 
ра бот яв ляют ся фра зе оло гиз мы. Связь дан ных 
идиом с кар ти ной ми ра оп ре де лен но го на ро да 
яв ляет ся пер воп ри чи ной столь прис тально го 
изу че ния. Сре ди боль шо го клас са фра зе оло гиз-
мов (со ма ти чес кие, ме зу ра тив ные и т.п.) в каж-
дом язы ке су ще ст вуют пей ора тив ные фра зе-
оло ги чес кие еди ни цы, ос нов ным ком по нен том 
в ко то рых яв ляет ся пей ора тив. В язы коз на нии 
науч ные ра бо ты В.И. Ка ра си ка, Л.А, Чес лавс-
кой, Н.Б. Ши баевой пос вя ще ны изу че нию пей-
ора ти вов в срав ни тель но-со пос та ви тель ном 
ас пек те на ма те ри але русс ко го, анг лий ско го, 
не мец ко го, фран цузс ко го язы ков. Из пред ло-
жен ных линг вис та ми оп ре де ле ний пей ора ти вов, 
мы при дер жи ваем ся мне ния уче но го-линг вис та 
В.И. Ка ра си ка: «Пей ора ти вы – это сло ва с оце-
ноч но-от ри ца тель ным зна че нием» [2, 26]. Изу-
че ние пей ора тив ных слов на ма те ри але раз ных 
язы ков вы зы вает ин те рес, т.к. сло во с от ри ца-
тель но-оце ноч ным зна че нием «фик си рует не ко-
то рую на ру шаемую нор му по ве де ния» [2, 26]. 
Ины ми сло ва ми, спектр обоз на че ния пей ора ти-
вов ши рок: от лич ных не дос тат ков в ха рак те ре 
че ло ве ка, на ру ше ние им мо раль но-эти чес ких 
норм, а так же ра со вые или на циональ ные конф-
лик ты. На наш взг ляд, дан ные сло ва су ще ст вуют 
в лю бом язы ке и иг рают боль шую роль, т.к. их 
упот реб ле ние по ми мо фик си ро ва ния ка ких-ли-
бо отк ло не ний от нор мы по ве де ния, так же но сит 
вос пи та тель ный ха рак тер 

Пей ора тив ные фра зе оло ги чес кие еди ни цы в 
уйгурс ком язы ке бы ли экс пли ци ро ва ны из сло-

ва рей уйгурс ко го язы ка пу тем сп лош ной вы бор-
ки. Пей оратв ные фра зе оло гиз мы бы ли объеди-
не ны во фра зе осе ман ти чес кие груп пы на ос но ве 
ло ги ко-те ма ти чес ко го прин ци па. Под фра зе осе-
ман ти чес кой груп пой по ни ма лась со во куп ность 
еди ниц, об хе ди нен ных общ нос тью по ня тия се-
ман ти чес ко го ин ва риан та груп пы и варь ирую-
щих его ос нов ное зна че ние [1, 162]. Все го выяв-
ле но пей ора тив ных фра зе оло гиз мов 148 еди ниц, 
фра зе осе ман ти чес ких групп – 34. К чис лу наи-
боль ше го ко ли че ст ва пей ора тив ных еди ниц от-
но сят ся идиомы со зна че нием «лен тяй», «вы со-
ко мер ный», «лжец», к еди нич ным – «ба ло вень», 
«ли це мер», «лег ко мыс лен ный», «не ря ха». Та-
ким об ра зом, фра зе осе ман ти чес кие груп пы пей-
ора тив ных фра зе оло гиз мов уйгурс ко го язы ка 
мо гут быть предс тав ле ны сле дующим об ра зом:

1. Лен тяй, без дель ник: 
айиғи қа шаң – лен тяй, ло бот ряс, без дель ник
ал ма пиш, ағ зим ға чүш – о лен тяе, дар моеде, 

ту неяд це, нах леб ни ке
ас ман ға қа рап ят мақ – без дель ни чать, лен-

тяй ни чать, от лы ни вать от ра бо ты
бе ли ағ ри мас – ле ни вый че ло век, ло бот ряс, 

без дель ник
иш ни хам қи ли ди ған – брать ся по ве рх ност но 

за ра бо ту, не до во дить на ча тое до кон ца
қол қош ту руп ол тар мақ (тур мақ) – ле нить-

ся, лен тяй ни чать, не при ни мать учас тия в ка ком-
ли бо де ле, от лы ни вать

қо ли иш қа бар майди ған – о ле ни вом че ло ве ке
тәй ар тап – ле ни вый, лю би тель все го го то во го
тәп сә тәв ри мәс – че ло век, тя же лый на под-

ъем, ле ни вый, ло дырь
2. Вы со ко мер ный
ал чаң лап кәт мәк – заз наться, стать вы со ко-

мер ным, спе си вым
әқил көр сәт мәк (үгәт мәк) – ум ни чать, ст-

роить из се бя ум но го
бо су ғи си егиз – вы со ко мер ный
ге пи йо ған – вы со ко мер ный, спе си вый
хо ри ги йо ған (чоң, егиз) – вы со ко мер ный, 

спе си вый
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3. Лжец 
бе ши ни (кө зи ни) таң мақ – об ма ны вать, лгать
бил мәс лик кә сал мақ – де лать вид, буд то не 

знаешь о чем-ли бо; хит рить, об ма ны вать, об во-
дить вок руг паль ца

бө ки гә жиг дә сал мақ – об ма ны вать дру гих, 
об во дить вок руг паль ца ко го-ли бо

буғ дай көр си тип, ар па сат мақ – об ма ны-
вать, лгать

гәп би лән шә һәр се ти вал мақ – о че ло ве ке, 
ко то рый мно го че го обе щает, но не вы пол няет; 
о пус тос ло ве

4. Бес тол ко вый, мям ля, прос то фи ля
ағ зи дин не ни чү шүп қал ған – мям ля, рох ля
ағ зи ди ки нан ни чай нап йәйәл мәй ди ған – мям-

ля, рох ля
бир тий ин ға те ти мас лиқ – мям ля
за ки си (зо гу ли) бош – ни ры ба, ни мя со; рох-

ля, сла бо ха рак тер ный
яғач қу лақ – не пос луш ный, бес тол ко вый
5. Жад ный
ач көз – жад ный, об жо ра
«Елип ни» оқуп, «бә ни» оқу мас лиқ – ха пу га, 

жа ди на, че ло век, ко то рый бе рет что-ли бо с лег-
костью, но воз ра щает с тру дом

жун ди си ни ишт көр мәс лик – ск ря га, ску пой 
че ло век

кө зи той мас лиқ – жад ный, ме лоч ный че ло век
қу руқ қо шуқ (аял) – очень жад ная, ску пая, 

обыч но о жен щи не
пе тир нан дин қил ал мақ – очень жад ный, ск-

ря га кто-ли бо
6. Хит рый
ағ зи дин ки рип, бур ни дин чиқ мақ – хит рить, 

до би вать ся своего лю бы ми пу тя ми и спо со ба ми
қой те ри си ни йе пин мақ – выс тав лять се бя 

овеч кой, ти хо ней; изоб ра жать из се бя ти хо ню, 
ан ге ла

қув түл кә – хит рый, ко вар ный, лу ка вый че-
ло век

қуй руқ таш ли мақ – хит рить
7. Глу пый
әх мәк кә тоқ мақ – глу пый, не вос пи тан ный
әх мәқ ниң әқ ли чүш тин кей ин – глу пый че ло век
әқ ли қис қа – ту пой, глу пый
8. Под лый
қа ра ний әт – под лый че ло век
жү ри ги қа ра – под лый че ло век
йол дин чи қар мақ – сби вать с пра виль но го пу-

ти, нас тав лять на пло хой путь
кө зи гә қум тол тар мақ – вре дить ко му-ли бо
9. За ди ра, дра чун
адәм ни йәп ту ри ди ған –скан да лист, дра чун

бе ши ни йәйди ған – скан да лист
гәп (сөз) қайт ур мақ (ян дур мақ) – ог ры зать ся 

с кем-ли бо
йоқ йәр дин пу тақ чи қар мақ – ис кать не дос-

тат ки, пос тоян но пре ре кать ся
тир нақ ас ти дин кир из ди мәк – пос тоян но при-

ди рать ся, ис кать изъяны, цеп ляться прос то так
10. Бес со ве ст ный, наг лый
Аб ду хә лиқ ниң чә ми– бес со ве ст ный, наг лый 

кто-ли бо
бәр сә – қо ли дин, бәр ми сә – йоли дин елип кәт-

мәк – че ло век, ко то рый все рав но от бе рет что-
ли бо; наг лый, дерз кий кто-ли бо

қа ра бәт (үз) – бес со ве ст ный
11. Жес то кий 
бағ ри (көң ли) таш – жес то кий, бес сер деч-

ный че ло век
көң ли қат тиқ – жес то кий, бес сер деч ный че-

ло век
қан ичәр – из верг
таш жү рәк – бес сер деч ный, жес то кий че ло век
12. Под ха лим
баш ки лар ниң де пи гә ус сул ой ни мақ – под ха-

лим ни чать, льс тить
ге ли гә тиқ мақ – под ха лим ни чать, льс тить 

ко му-ли бо
тәх си си ни (ча пан) кө тәр мәк – под ха лим ни-

чать, прес мы кать ся пе ред кем-ли бо
та пан яли мақ – под ха лим ни чать
13. Сп лет ник
гәп йәт күз мәк (то шу мақ) – сп лет ни чать, до-

но сить на ко го-ли бо
гәп тар қат мақ – сп лет ни чать
ғе вәт ду ки ни ни ач мақ – сп лет ни чать, об суж-

дать ко го-ли бо
14. Эгоист 
бас қан изи дин от үн мәс лик – круг лый эгоист
өз бе ши ниң чи ви ни ни (па ши си ни) қо ру мақ – 

эгоист, ду мать толь ко о се бе
өз ха ли ған дап қа ус сул ой нат мақ – зас тав-

лять дру гих де лать по- своему
15. Ск вер нос лов 
ағ зи яман – ск вер нос лов, ма тер шин ник
16. Бол тун, пус тос лов
ағ зи бош – бол тун, не умею щий дер жать чу-

жие сек ре ты
сөз ни йәр дә қой мақ – го во рить впус тую, 

наобе щать
сө зи ниң тай ни йоқ – пус тос ло вить, бол тать 

впус тую
17. Вс пыль чи вый
ар қан үзәр – разд ра жи тель ный, нерв ный, за-

паль чи вый, буй ный
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сәп ра мү жәз – че ло век, быст ро вы хо дя щий 
из се бя; вс пыль чи вый

қи зиқ қан лиқ (адәм) – вс пыль чи вый, вз рыв-
ной че ло век

18. Зло па мят ный
жип ни чуг мак – о зло па мят ном че ло ве ке
ичи дә тон ғуз қа тир мақ – зло па мя тс тво вать, 

о зло па мят ном че ло ве ке
пи чақ кө ти рип жүр мәк – мс тить, пос тоян но 

ду мать о мес ти
19. От тал ки вающая внеш ность 
бо ран учуп тур мақ – неп рият ный, неп ри вет-

ли вый кто-ли бо
пе ша ни си соғ – не сим па тич ный, неп рият-

ный, от тал ки вающий
те лә ти дин муз яғ мақ – хлад нок ров ная, неп-

ри вет ли вая внеш ность 
20. Хвас тун 
көк си ни (көк рәк) кәр мәк – хвас таться
көк си гә ур мақ – хвас таться, бить се бя в грудь
қ уруқ дас ни да раң лат мақ – хвас таться пос-

тоян но, не к мес ту
21. Не веж да 
ичи ни яр са а чиқ мас лиқ – о ту пом, нег ра мот-

ном че ло ве ке
қа ра тү рүк (адәм) – неуч, безг ра мот ный
хам кал ла (қа пақ) – ту пой, не да ле кий
22. Вор
қол сал мақ – во ро вать
қой нум оғ ри, қон чум оғ ри (бол мақ) – во ро-

вать, про мыш лять во ро вст вом
әг ри қол – вор
23. Не ве жа 
са қи ли ға есил мақ – вес ти се бя не вос пи тан но, 

раз го ва ри вать со стар ши ми как с ро вес ни ка ми
сө зи ни жу лу вал мақ – пе ре би вать, не уметь 

вес ти се бя в об ще ст ве
24. Трус
тош қан (то ху) жү рәк – трус ли вый че ло век
жи ги ри йоқ – трус
25. За ви ст ник
ичи тар – за ви ст ник
ча вак чал мақ – за ви до вать, ра до вать ся чу-

жим неп рият нос тям или не дос тат кам
26. Слож ный ха рак тер
еғир кар ван – слож ный ха рак тер у ко го-ли бо
мүң гү зи ичи дә – че ло век, спо кой ный на вид, 

но с тя же лым ха рак те ром (русс. В ти хом ому те 
чер ти во дят ся)

27. Ду рак 
егиз-пәс сөз ли мәк – го во рить о чем-по па ло, 

без ло ги ки, нес ти че пу ху
йе рим са раң – ду рак

28. Ба ло вень, де ти на
ағ зи дин ани си ниң сү ти те мип тур ған – ба-

ло вень, ма мень кин сы нок
29. Ли це мер 
ик ки бис лик (адәм) – дву лич ный, не на деж-

ный че ло век
30. Лег ко мыс лен ный 
бир тас қам – лег ко мыс лен ный, не серь ез ный 

че ло век
31. Не ря ха 
ге ли тө шүк – неак ку рат ный
Преиму ще ст вен ное зна че ние пей ора тив ных 

фра зе оло гиз мов со зна че нием лень, вы со ко ме-
рие и ложь объяс няет ся тем, что вне за ви си мос-
ти от ра со вой и на циональ ной при над леж нос ти, 
каж дый на род осуж дал лень и ложь. Су ще ст вует 
мно же ст во пос ло виц, по го во рок, кры ла тых вы ра-
же ний от но си тель но тру да и ле ни, прав ды и лжи. 
В дан ном спис ке не яви лись иск лю че нием и фра-
зе оло гиз мы. Ус ло вия жиз ни, осо бен но в пер во-
быт ное вре мя, нап ря мую бы ли свя за ны со сло вом 
вы жи ва ние, зна чит на до бы ло тру дить ся, что бы 
до быть еду, сшить одеж ду, соору дить жи ли ще, 
ко то рое спа са ло от жа ры и хо ло да. В нас тоящее 
вре мя фор мы тру да из ме ни лись, но че ло ве чест во 
так же тру дит ся, что бы «вы жить». Подт верж де-
нием вы ше из ло жен но му яв ляет ся вы пол нен ный 
ана лиз пей ора тив ных слов уйгурс ко го язы ка, 
отоб ран ных из сло ва рей сп лош ной вы бор кой, где 
по ко ли че ст ву в чис ле пер вой трой ки ока за лись 
ду рак, лен тяй и жад ный. 

По ти по во му приз на ку пей ора ти вы под раз-
де ляют ся на об щие, спе ци аль ные, суб ъек тив-
ные, объек тив ные, пей ора ти вы не сос тоя тель-
ности и неу ва жи тель ности. «Се ман ти ка об щих 
пей ора ти вов яв ляет ся тем ной: мы не знаем, что 
имен но сде лал не го дяй или гад, но знаем, что 
его дей ст вие ни же вся ких мо раль ных норм» [3, 
26]. Нап ри мер: лег ко мыс лен ный: бир тас қам – 
лег ко мыс лен ный, не серь ез ный че ло век, злос ло-
вие: ағ зи яман – ск вер нос лов, ма тер шин ник; гәп 
сан чип қи ли ди ған – че ло век, ко то рый пос тоян но 
под де вает при раз го во ре; ге пи се сиқ – злос лов, 
за ди ра; то пақ ни чим дап өл тү ри ди ған – кос ноя-
зыч ный, яз ва, злос лов; за ди ра, за би яка: адәм-
ни йәп ту ри ди ған –скан да лист, дра чун; бе ши ни 
йәйди ған – скан да лист; йоқ йәр дин пу тақ чи қар-
мақ – ис кать не дос тат ки, пос тоян но пре ре кать-
ся; тир нақ ас ти дин кир из ди мәк – пос тоян но 
при ди рать ся, ис кать изъяны, цеп ляться прос то 
так; уруш де сә не мә ту руш – дра чун, за ди ра. 
Спе ци альные пей ора ти вы, в от ли чие от об щих, 
обоз на чают объек тив ные по ро ки лю дей, на-
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циональные, ра со вые и про чие яр лы ки. «К чис-
лу слов суб ъек тив но-пей ора тив но го зна че ния 
от но сят ся през ри тель ные наиме но ва ния лю дей 
по со ци ально му ста ту су вооб ще» [3, 27]. Сре ди 
пей ора тив ных фра зе оло гиз мов уйгурс ко го язы-
ка к спе ци аль ным мож но от нес ти сле дующие 
идиомы: адәм ни йәп ту ри ди ған –скан да лист, 
дра чун; тәй әр гә һәй ир бол мақ – жить, су ще ст во-
вать за счет дру гих; нах леб ник; бир де ги ни ни ик-
ки қи лал мас лиқ – бес то лочь, мям ля; зо гу ли бош 
(бо шаң) – мям ля, рох ля; йол дин чи қар мақ – сби-
вать с пра виль но го пу ти, нас тав лять на пло хой 
путь; кө зи гә қум тол тар мақ – вре дить ко му-ли-
бо. Наи боль шую груп пу сос тав ляют об щие пей-
ора тив ные идиомы. На наш взг ляд, Е.И. Шей-
гал как нель зя точ но смог объяс нить гра да цию 
пей ора ти вов, что не сом нен но мож но от нес ти и 
к пей ора тив ным фра зе оло ги чес ким еди ни цам: 
«Гра да ция пей ора ти вов идет в нап рав ле нии ге-
не ра ли за ци и схе ма тич но мо жет быть предс тав-
ле на: че ло век, со вер шив шай дур ной пос ту пок 
– че ло век, имею щий тот или иной по рок – неп-
рият ный/очень неп рият ный тип – нич тож ный 
тип» [4, 206]. 

Пей ора тив ные фра зе оло гиз мы уйгурс ко го 
язы ка так же ха рак те ри зуют и внеш ность че ло-
ве ка с от ри ца тель ной се ман ти кой: бо ран учуп 
тур мақ – неп рият ный, неп ри вет ли вый кто-ли бо; 
пе ша ни си соғ – не сим па тич ный, неп рият ный, 
от тал ки вающий; тә ри (те лә ти) сө рүн – неп-
рият ный, от тал ки вающий. По внеш не му прояв-
ле нию ха рак те ра вы де ляют ся подс тре ка те ли, 
до нос чи ки, дра чу ны, хвас ту ны, об жо ры, тру сы, 
лгу ны, за ди ры и т.п. Не дос та ток ума и ак тив нос-
ти предс тав ляет со бой лич ност ную не сос тоя-
тель ность че ло ве ка. Это – он то ло ги чес кая ха-
рак те рис ти ка [2, 14]. От су тс твие ума, ува же ния 
по от но ше нию к дру гим от но сит ся ко внут рен-
ней че ло ве чес кой сущ нос ти. 

Се ман ти чес кий ана лиз пей ора тив ных фра зе-
оло гиз мов по ка зал, что наи боль шее ко ли че ст во 
идиом сос тоит из со ма тиз мов: ағ зи дин ани си ниң 
сү ти те мип тур ған (букв. со рта ка пает ма те-
ри нс кое мо ло ко) – ба ло вень, ма мень кин сы нок; 
үзи қе лин (толс тое, плот ное ли цо) – бес со ве ст-
ный; яғач қу лақ (де ре вян ное ухо) – не пос луш-
ный, бес тол ко вый; бе ши йоқ (нет го ло вы) – ту-
пой, прос то фи ля, без мозг лый; ағ зи яман (пло хой 
рот) – ск вер нос лов, ма тер шин ник; жү ри ги қа ра 
(чер ное серд це) – под лый че ло век и т.п. По ми мо 
со ма тиз мов так же выяв ле ны и зоо мор физ мы, та-
кие как со ба ка, ка бан, мышь и т.п.: жун ди си ни 
ишт көр мәс лик (по мои ко го-ли бо не уви дит да-

же со ба ка) – ск ря га, ску пой че ло век; чаш қан ға 
ке пәк ал дур майди ған (тот, ко то рый да же мыш ке 
не даст корм) – жад ный, ску пой, ск ря га; ичи дә 
тон ғуз қа тир мақ (внут ри зас тыл ка бан) – зло-
па мя тс тво вать, о зло па мят ном че ло ве ке и т.п. 
Цве то вая гам ма так же за дей ст во ва на в расс мат-
ри ваемых еди ни цах, сре ди ко то рых выяв ле ны 
та кие цве та, как: чер ный и крас ный. Се ман ти-
ка чер но го цве та свя за на с от ри ца тель ным зна-
че нием: қа ра тү рүк (адәм) (чер ный че ло век) 
– неуч, безг ра мот ный; қа ра бәт (үз) (чер ное 
ли цо (мор да)) – бес со ве ст ный; қи зил көз (крас-
ные гла за) – кле вет ник. Выяв лен единст вен ный 
фра зе оло гизм с ла ку ной чо ка – па лоч ки, пред-
наз на чен ные для еды лаг ма на, хо тя в зан че нии 
идиомы дан ное сло во не иг рает ни ка кой ро ли: 
чо ки ни йөт кәп қой май ди ған – че ло век, си дя щий 
без де ла, ло дырь

От но си тель но грам ма ти чес кой фор мы сре-
ди пей ора ти ных фра зе оло гиз мов преоб ла дают 
грам ма ти чес кие конст рук ции опи са тель но го 
ха рак те ра прил + сущ.: хам кал ла (қа пақ) (сы-
рая го ло ва) – ту пой, не да ле кий; ағ зи бош (сла-
бый рот) – бол тун, не умею щий дер жать чу жие 
сек ре ты; ти ли узун (длин ный язык) – бол тун, 
го во рить не ду мая; ге пи йо ған (боль шая речь) – 
вы со ко мер ный, спе си вый; юм шақ баш (мяг кая 
го ло ва) – прос то фи ля, ту пой; ач көз (го лод ные 
гла за) – жад ный, об жо ра и т.п. Не боль шое ко-
ли че ст во предс тав ляют идиомы сущ+глаг.: гәп 
өт мәс лик (уқ мас лиқ) – наг лый, не слу шающий 
ни ко го; дап шийип тур мақ – бес со ве ст но, наг ло 
вес ти се бя; қол сал мақ – во ро вать; һал тарт-
мақ – заз на вать ся, вес ти се бя вы со ко мер но; бөк 
кий гүз мәк – об ма ны вать. По ми мо та ко вых су ще-
ст вуют и идиомы-пред ло же ния: ағ зи ди ки нан ни 
чай нап йәйәл мәй ди ған – мям ля, рох ля; әх мәқ ниң 
әқ ли чүш тин кей ин – глу пый че ло век; бир тий-
ин ниң (ямақ ниң) кө зи дин тох сән қе тим өт мәк – 
жад ни чать; о ску пом че ло ве ке; баш ки лар ниң де-
пи гә ус сул ой ни мақ – под ха лим ни чать, льс тить 
и т.п. Сре ди ана ли зи руе мых идиом уйгурс ко го 
язы ка не выяв ле ны пей ора ти ные фра зе оло гиз мы 
с на циональ ны ми или ра со вы ми яр лы ка ми.

Та ким об ра зом, про ве ден ный ана лиз пей-
ора тив ных фра зе оло гиз мов уйгурс ко го язы ка 
поз во лил уви деть от ри ца тель ные чер ты че-
ло ве ка, ко то рые в боль шей сте пе ни по ри цает 
уйгурс кий на род. С пей ора ти ва ми свя за на на-
циональ ная спе ци фи ка то го или ино го язы ка, 
т.к. дан ные идиомы поз во ляют уви деть эти чес-
кую сто ро ну об ще ст ва, ус тои и за ко ны ,по ко-
то рым жи вет на род. 
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